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OPA3EOJIOI U3MbI C KOMITOHEHTOM «MMA COGCTBEHHOE»
B HEMELIKOA3BIYHOM MEJIMAJIMCKYPCE

JlaHHast CTaThsl MOCBSIIEHA UCCIEAOBAHIIO UMEH COOCTBEHHBIX B COCTaBe (hpa3eoOru3MOB
B acriekTe (pOpMHUPOBAHUS MX CEMAHTHKH M BO3MOJKHOCTEH mepeBoma. B cocrase mccnemyembix
¢bpazeonornsmMoB (PYHKIHOHUPYIOT KaK MCKOHHO HEMENKHE, TaK W HWHOS3BIYHBIE HMEHA
coOcTBeHHBIE. BONBITMHCTBO (Ppa3eosOrn3MOB ¢ WHOSI3BIYHBIMA HMEHAMH TPEACTABISIIOT COO0H
KaJbKy (pa3eosioTM3MOB WHOCTpaHHOrO si3bika. M3 188 wuccrneayembx emununy 24 (12,8 %)
UMEIOT OTMEUYEHHBIE B YKa3aHHBIX CJIOBapsX (ppaseosoruueckue 3KBUBANEHTHL, 12 (6,4 %) —
¢bpazeonornyeckne anamoru u 57 (30,3 %) — Ppaszeonoruvyeckue COOTBETCTBHUSI C WHOW BHY-
TpeHHed dopmoil. 95 Hemeukux ¢pazeonorm3smoB (50,5 %) cHaOKeHbI B JaHHBIX CIIOBAPSIX
He(PPa3eoNOrHYeCKUMH COOTBETCTBUSIMU. AHAIN3 HCCIEAYEMBIX €IUHHUI M HX IEPEBOIHBIX
COOTBETCTBUI TO3BOJSIET KOHCTATHPOBATh, YTO BO3MOXKHOCTH WX NEPEBOJA OINPENENSIOTCS,
NPEXKIE BCEro, STUMOJIOTHIECKUM aCIIEKTOM.

Dpaszeonrocuzm — yCTOMUMBOE MO COCTABY M CTPYKTYpE, JEKCUUYECKH HEE-
JUMOE M UEJIOCTHOE MO 3HAYEHUIO CIOBOCOYETAHUE ECTECTBEHHOIO SI3bIKA, BBI-
NOJIHAWEE (PYHKIUIO OTACIBHONW JIEKCEMBI M HMMEIOIIEE 3HAYEHHUE, KOTOPOE
B ILICJIOM HE SIBJISIETCS CYMMOWM 3HAYEHWIA BXOJAIIUX B HETO CJIOB [1, ¢. 12].

®pazeonoru3mMbl BEICTYNAKOT KaK CPEACTBA OOPA3HOr0 OTPAKEHUS MHAPA, OHU
BOMPAKOT B c€0sl MU(OIIOTUYECKHE, PENTMTHO3HBIE, STUYECCKUE TIPEACTABICHUS HAPOIOB
pa3HbIX 300X U NokoneHuid. CornacHo knaccupukanun Bukropa Bnagumuposnua
BuHOrpanosa, B JIMHIBUCTUKE BBIJIEISIETCS TP OCHOBHBIE BUAA (PPa3coNOTU3MOB:
(pa3eosIorMuecKue CoYeTaHus, eauHcTBa W cpamenus [2, c¢. 83]. Kpome Toro,
HEKOTOPBIE UCCIIEA0OBATENN BBIACTSIOT U TAKHE BUbI (PPa3eoIOru3MOB, KaK yCTONYM-
BBIC CPABHEHWS, (PPA3COTOTMUECKIE BEIPOKEHUS M TAPHBIE COYeTaHus ¢iloB [ 1, ¢. 35].

B cocra (pa3conorn3MoB MOTYT BXOAUTh JIEKCUYECKUE €AMHULIBI PA3HOO0-
PA3HOM CEMAHTUKN — (JayHOHHMBI, COMATHU3Mbl, €IUHULIBI APYTUX JIEKCUKO- CEMaH-
TUYECKUX TPYMIL. J0CTATOYHO MHOTOYHMCIEHHA B HEMELIKOM SI3bIKE M Tpymmna ¢pa-
3€0JI0TM3MOB, OMTOPHBIM CJIOBOM KOTOPBIX SIBJISIETCS UMsI COOCTBEHHOE.

Hmst cOOCTBEHHOE — 3TO CIIOBO WIIH, PEXKE, CIIOBOCOUYCTAHHE, TPEAHAZHAYCHHOE
JUIS MMEHOBaHWS KOHKPETHOTO MPEAMETA W BBIICIAIONICE €r0 W3 psaa OJHO-
poansix. [log mpeaMeToM B IIMPOKOM CMBICHIE MPH 3TOM NMOHMMAKOTCS JIALA,
reorpapuuecKkue U aCTPOHOMHUYECKUE OOBEKTHI, MPEANPUATHS, MACCMEANA U T.II.
COOTBETCTBEHHO, CPEAM UMEH COOCTBEHHBIX BBIICIISIFOTCS] AHTPOIIOHUMBI, TOMTOHUMBI,
ACTPOHHMMBI, 300HUMBI, (PUTOHUMBI, UACOHUMBI, STHOHUMBI, XPOHOHUMBI U IPYTHE
[5, c. 358]. OmHaKO M3 3TOr0 MHOKECTBA PA3HOBHUHOCTEH MMEH COOCTBEHHBIX
B OONBUIMHCTBE OOHAPY>KCHHBIX (PPa3eoIOrM3MOB OTMEUYEHBI TOJBKO AHTPOMO-
HUMBI (MMEHA JIIOJEH), TOMOHUMBI (MMEHA reorpa@uueckux OOBEKTOB) W JIBa
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300HMMa (KMuka cobaku u kota). KpoMme Toro, B coctaB 7 (hpa3eosioru3aMoB
BXOJIIT HA3BaHUSI UCTOPHYECKUX COOBITUI (sein Waterloo erleben), BHIMBILIIECH-
HBIX cOObITUi (ausgehen wie das Hornberger Schiefsen, wie das Leiden Christi
aussehen, wie der Tod von Basel/Warschaw'Forscheim aussehen), 3HaMEHUTBIX
npou3BeeHul (jemandes Evangelium sein), Ha3BaHWs BBIMBIIIJIEHHBIX MTPA3THUKOB
(bis zum Sankt-Nimmerleinstag, bis auf Sankt Nimmerleinstag verschieben).

B cocraBe mccnenyembix (pa3eoaoru3aMoB (QYHKIUOHUPYIOT KAK HCKOHHO
HEMELKUE, TAK M HMHOS3BIYHBIE MMEHA COOCTBEHHbIE. BONbIMIMHCTBO (pazeono-
TM3MOB C MHOSI3bIYHBIMU UMEHAMU MPEACTABISAIOT COO0H KaJIbKy (pa3eoaoru3MoB
WHOCTPAHHOTO s13bIKa. B OCHOBHOM 3TO OMONEU3MBI M YCTOMUYMBBIEC BRIPAKEHUS U3 MU-
(oJIOTHH, U, COOTBETCTBEHHO, KAIbKW IPEUYECKUX MK JKE JTATUHCKUX (PPa3eoIOTH3MOB.

Llens viccnenoBanus — BBISIBJICHUE HAUOOJEE CYIIECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK
HEMELKUX (PPa3ecosOTU3MOB C JaHHBIM KOMIIOHEHTOM, MPEXKAE BCETO UX CEMAHTH-
YECKMX M 3TUMOJIOTUYECKMX OCOOCHHOCTEH M CeUM(PHUKU MEPEBOA HA PYCCKUM
S3bIK. J{71s TOCTHMIKEHUS MOCTABJICHHOM LENN M3 CloBaped HeMenkux (paseoso-
ru3MoB ObI0 0TOOpaHo 188 eaunuil. B coctaBe OonbmIMHCTBA (PPa3ecoOrU3MOB
3a(pMKCUPOBAHbI 2 OCHOBHBIE BUIA MMEH COOCTBEHHBIX: QHTPOMIOHUMBI U TOMOHUMBL.
AHTPONOHUMBI MPEACTABICHBI UIMEHAMU TIOIEH (seinen Friedrich Wilhelm unter
etwas setzen), GamunusiMu (keine Feier ohne Meier), a TaKke COYETAHUEM UMEHU
u pamumun (nach Adam Riese). TonoHuMBbl 601ee pa3HOOOPA3HbI IO CEMAHTUKE —
3TO Ha3zBaHus ropoaoB (18 ¢pazeonoruzmoB) (4b nach Kassel!), crpan (7 ¢pa-
3€010TU3MOB) (noch ist Polen nicht verloren), pek (5 ¢ppazeonorusmoB) (bis dahin
fliefst noch viel Wasser den Rhein hinunter), a Taxxe o3ep ¥ rop. B ognom
(¢pazeonoru3amMe TONOHHUM YIMOTPEONSIECTCS B TEPEOCMBICIICHHOM 3HAYEHUM —
KaK YKa3aHUE HA UCTOPUYECKOE COOBITUE, CBSI3AHHOE € reorpaguuecKuM HA3BaHUEM:
sein Waterloo erleben.

Hccnenyemble (ppa3conoru3Mbl YE€TKO ACTATCS HAa HMCKOHHO HEMELKHE W
3aMMCTBOBaHHbIC. llepBple mpencrasineHsl 129 enuHunamu, a BTOpHIE — 59.
HcTrouyHnkaMu 3aMMCTBOBAHHBIX (DPA3EOJOTU3MOB SBJISIOTCS, TIaBHBIM 00pa3oM,
bubnus u rpedeckure wim puMckue MUQBL [T0CKOIBKY 3aMMCTBOBAHUSIMA K3 TEX
YK€ UICTOYHHKOB 000raasncs 1 Kopiyc (pa3conoru3mMoB PyCCKOTO S3bIKa, TO TOHSITHO,
YTO HEMELKNE OMOJIEU3MBl  MU(POHUMBI, KAK TPABHUIIO, UMEIOT B PYCCKOM SI3BIKE
(pazeosornyeckue >KBUBAICHTHI, TO €CTh ()PA3COJIOTU3MBI C AHAJIOTMYHOW BHY-
TpeHHel popmol, Hanpumep: von Pontius zu Pilatus laufen ‘xonute oT IloHTHS
k [lunary’; alt wie Methusalem ‘crap, kak Madycan’; den gordischen Knoten
zerhauen ‘pazpyOuTh ropaveB y3en’ (CMENO, PEIIMTENBHO U SHEPTUYHO PEIUUTH
CIIOKHOE JETO0);, in der Lethe versinken ‘xkanyTb B JleTy’ (MCUE3HYTh HABCEr.A,
npeaarb 3a0BeHUI0). VICKOHHO HEMENKHE (PPa3eoaoru3Mbl, BKIOYAOIIUE TOIBKO
HEMELKUE AHTPOIIOHUMBI U IPEUMYIECTBEHHO HEMELKHAE TOTIOHUMBI, 1O OINpeaec-
JIEHUI0 HE MOTYT HMMETh (PPa3eosioOrM4eCKOro SKBUBAJIICHTA B JIPYIOM S3BIKE.
XOTs B CHENHUAIBHBIX CIOBAPSAX M YKa3aHbl aOCOTIOTHBIEC (PPA3ECOIOrHUECKUE SKBH-
BAJICHTHl JBYX HEMELKHUX (Pa3eojoru3MoB — der deutsche Michel ‘Hemeuxmii
Muxens’ u der blanke Hans ‘Oenonennsiid ['anc” (oOpa3Hoe HazBaHue CEBEPHOTO
MOpPsi BO BpPEMs IITOPMA), OJHAKO OHHM MPEACTABIISIOT COOOi, CKOpEE, aBTOPCKHE
KaJIbKU M UMEIOT OrpaHuueHHyro cdepy ynorpeOnenus. bonee pacmpocTpa-
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HEHHBIM SIBJISIETCS PYCCKOE (PPA3COIOTHUECKOE BBIPAKEHHUE Ye2o He 3Hal Batoula,
moeo ne b6yoem 3namv Hean, MPEACTABISIOWEE COOOH MPOMYKT AOMECTUKALMA
HEMELKOTO was Hdnschen nicht lernt, lernt Hans nimmermehr. B 3ToM citydae npu
NOJIJHOM COXPAHEHMH CEMAHTHKW M OOpPa3HOTO COACPXaHus (Ppa3eoraornuecKoi
€IMHHULBI YTPAYMBACTCS €€ HAUMOHAIbHBIH KOJOPHT.

70 MCKOHHO HEMELKMX (Ppa3eosoru3MoB B JBYS3BIYHBIX CIIOBAPSIX HE 3a-
(¢ukcupoBanbl, Mg 24 OoTMEUEHBI HE(PPA3COIOTMYECKHE aHAIOTW M A 32 —
He(paseonornueckue cooTBeTcTBUs. Tak, (paseonorusm wissen, wo Barthel den
Most holt imeeT (ppa3eoTOrHUECKil aHAJIOT 3HAMb, 20e paxu 3umylom; die griine
Minna “4aepuulii BOpoH’. IlpuMepsl HEQPA3EOJOTHUECKUX COOTBETCTBHIA: jmdm.
den Schwarzen Peter zuschieben ‘B3BalWTh BHHY Ha KOro-nubo.”; nicht zu
Schmidtchen gehen, sondern zu Schmidt ‘o0pamarbcs HE K MOAYMHEHHBIM, a CPa3y
K medy’. IlepeBoqUMKy Ba)KHO 3HATh HE TOJIBKO 3HAUYEHWUE, HO W HCTOPHIO
CTAHOBJICHUS (Ppazeosioruzma. YK€ HE OHO JCCITUIICTUE BhIpaxxeHue Mein Name
ist Hase, ich weil3 von nichts BBOIUT B aCCOUMATUBHOE 3a0y>KJCHUE HE TOJBKO
WHOCTPAHIIEB, M3YYAKOIIMX HEMELKHI A3bIK, HO U caMMX HeMIeB. OKa3bIBacTCH,
3as1 (Hase) 3nech HU mpu 4YeM. JIBa CTOJIETHs HA3aj] Kally 3aBapuil CTYIECHT-
ropuct Buktop ¢on Xaze. OH oTman CBOH CTyJACHUYECKMH OWJIET 3HAKOMOMY
OY3JISIHTY, 9TOOBI TOT MOr cOexkarh u3 ['epmanun. [locne nepeceueHns: rpaHuLbl
Oernen BHIOPOCHII YAOCTOBEPEHHUE, A HAIEAINUI MOCIYLUIHO OTHPABUI €r0 B YHU-
Beperrter. OTBevas Ha morpoce, PoH Xaze NPUTBOPSUICA, UTO HE 3HACT, O YEM UACT
peub, U YNPsSMO TBEPAMI OJHO: «30BYT MEHS Xa3e, Ha BOMPOCHI HE OTBEYAKO
YU HUYErO HE 3HAKO». B KOHEUHOM WTOTE BBIPAKEHHUE 3aKPEMHAIOCh B HEMELIKOM
A3BbIKE M AKTUBHO UCIOJIB3YETCS B 3HAUCHUHM ‘MOs XaTa ¢ Kparo, HUUEro HE 3HAKO .

AHanu3 nokasai, 4To Ajs camoro (pakta Hanuuus (PppazeoOrnuecKoro SKBUB-
AJICHTa, aHAJIOTa WK HE(PPA3ECONIOrHUECKOTO COOTBETCTBUS HE UTPACT POJIH, HA3BI-
BACT JIM TONOHUM, BXOJSLINI B COCTAB MCKOHHO HEMELKOro (ppaszeosiorn3ma, He-
MEUKWNA WIA WHOCTPaHHbI reorpaduyeckuii 00bekt. CpaBuute: leben wie Goltt
in Frankreich “xwuth, Kak y bora 3a nasyxoi’, HO fern von Madrid ‘naneko
OT LEHTPa COOBITHI.

Takum 00pazoM, peIEBAaHTHBIM JJIsl IEPEBOJIA ACTIEKTOM SIBJISIETCSI HE XApaKTeP
UMEHU COOCTBEHHOI0, a 3TUMOJIOTHS (Ppazeonoru3ma. Ecimu 3anmcTBOBaHHBIE (Dpa-
3€0JI0TM3Mbl IMEKOT, KaK MPaBHII0, aOCOMIOTHBIN (hPa3cosOrnyecKiii S3KBUBAJICHT,
KOTOPBIM MEPEBOTYMK BCETA MOXKET BOCIOJIB30BATHCS, TO MPH MepeBoae OO0Jib-
HIMHCTBA UCKOHHO HEMENKUX (PPa3ecoIOrM3MOB €MY MPUXOIUTCS B MOJABIISIOEM
OonbimHCTBE citydaes (102 u3 129) 3aH0BO pemars npodaeMy BOCHPOU3BEACHUS
uX 3HaycHus. Jlaxe BbIOOP 3a()MKCHPOBAHHOTO B CIIOBAPIX HEPPA3ECOIOTHUECKOTO
COOTBETCTBUSl KaXAOro u3 32 Takux (Hpa3cosIOTU3MOB HE BCEr/A SIBIISIETCS
ONTUMAIBHBIM NEPEBOJUECKUM PEIICHUEM, Al 70 TPUXOJUTCS U3HAYATBHO MOJ-
OMpaTh COOTBETCTBUE CAMOCTOATENBHO. ONHAKO B PACIOPSIKEHWU NEPEBOTYMKA
€CTh, C OJHOW CTOPOHBI, CJIOBApHbIE ACHUHUIIMU, C APYTOH, PaszHOOOpA3HBIE
NEPEBOTYECCKUE MPUEMBI, YTO TMO3BOJISET €My ONTUMAIBHO TEpeaaTh 3HAYCHUE
[IEPEBOANMON € IUHNALIBI.

C onopoil Ha MPEICTABICHHYK) B TEOPETHYECKOH TIVIaBE KJIACCU(DUKALMIO
NEPEBOIHBIX COOTBETCTBHI B M3noxkenun C. M. Bnaxosa u C. 1. ®nopuna Oblmu
BBISIBJIEHBI (DPA3COIOTMUECKUE W HEPPA3EOJOTMYECKUE BO3MOXKHOCTH TEPEBOA
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ucciaeayembix (ppaseosoruamoB. llpexae Bcero, B COOTBETCTBUM C JaHHBIMHU
(dpazeonorndeckux ciopapeid JI. O. bunosnya / H. H. I'pummna u b. T1. [llekacroka
OBLIM OMPEAEIIEHBl BO3MOXKHOCTH (PPa3eoNornyeckoro neperoaa — Haauuue (Qpa-
3€0JIOTUYECKUX SKBUBAJICHTOB M (PPA3€OJOrMUECKUX aHamoroB. Mpazeosioru3Mel,
HE UMEIOUIME TAaKUX COOTBETCTBUMA, MOAJIEKAT, COOTBETCTBEHHO, HE(pPazeosio-
TMYECKOMY MEPEBOTY.

B pamkax ngaHHOW MarucTepckoil auccepraiuu ObUIO MPUHATO PEUICHUE
pa3aenuth 0ToOOpaHHble HaMH (Ppazeosioru3mbl Ha 4 rpynmbl: a0COMOTHBIE (Ppa-
3€0JIOTUYECKUE DKBUBAJICHTHI, HEMOJHbIE (PPa3eosIoTMYecKue SKBUBAICHTHI, (pa-
3€0JIOTUUYECKUE aHAJIOTH U Hedpaszeonornyeckue cooTreTcTBus. M3 188 uccnenye-
MbIX eauHUL 24 (12,8 %) UMEIOT OTMEUYEHHBIE B YKA3aHHBIX CJIOBAPSX a0COJFOTHBIE
(hpazeooruueckue SKBUBANIEHTHI, 12 (6,4 %) — HenoHbIe (PPa3eoIOrnuecKue SKBUBa-
aentsl ¥ 57 (30,3 %) — dpaseonornueckue aHanoru. 95 HeMeukux (ppazeonorus-
MOB (50,5 %) cHaOKEHbI B TAHHBIX CIIOBAPSIX HEPPA3ECOIIOTHYECKAMH COOTBETCTBHSMM.

[TprBECHHBIE TAHHBIE HATTIAIHO OTOOPAXKEHBI B TAOIULE:

Tabauma

Hckonno

Bu6nensmer (39) nemenxue (129)

Mudonumer (20)

AbcomoTHble  (paseonoruveckue

OKBUBAJICHTBI 6 (1574 %) 15 (75 %) 3 (293 %)
HenonHele ¢paszeonornyeckue 35k-

BHUBAJICHTBI 9 (2371 %) 3 (15 %) -
@DpazeonorunuecKue aHajaoru 13 (33,3 %) 2 (10 %) 42 (32,6 %)

Hedpaseonormueckrne COOTBETCTBHUS

11 (28,2 %)

84 (65,1 %)

B pesynbrare nmoucka TEKCTOBBIX MPUMEPOB € IMOMOLIBIO caiiTa Koplyca He-
menkoro szbika (https://www.dwds.de/) Ob110 oTOOpano 65 (pparMeHTOB, BKITHO-
YarmMX (pa3eonoru3mMel. 3areM ObUT BBITIOJTHEH UX MEPEBOJ C HEMELKOTO S3bIKa
HA PYCCKHd. AHaIM3 0TOOpPaHHBIX TPUMEPOB NMOKA3al, 4TO Yalle Bcero (paseodio-
TM3MBl TAaKOr0 THMA BCTPEYAKOTCS B TAa3€THBIX CTAThIX M IMPOM3BEIACHMSIX
XYIO0KECTBEHHOM JiuTeparypel. OCHOBHAS Macca TEKCTOB 3aMMCTBOBAHA U3 HEMELIKUX
razet «llaiTy, «®pankdyprep Pynmmay», «Tarecmmnurensy, «XaHaenbcOmary,
«Benp» 1 KypHana «Ilnurensy.

UYro kacaeTcs mepeBoAa TEKCTOBBIX (PParMEHTOB, BKIIHOUYAKOIIMX (Ppazeono-
TM3MBbl C UMEHEM COOCTBEHHBIM, TO OH OBLI BBINOJHEH C YYETOM KOHTEKCTA,
WCTOYHMKA W BO3MOYKHOCTEHN nepenaun (ppazeonorn3ma Ha pycckui si3bIk. Jlist 65 npu-
MEPOB HAMM MPEUIOKEHO 70 MepeBOAUECKHX peleHuiA. Cpeay HUX BbISIBIEHO 16 al-
COJTIOTHBIX (PPA3COTOTMUYECKUX SKBUBAJEHTOB (22,85 %), 6 HEmoMHbBIX (hpa3eoio-
TMYECKUX SKBUBAICHTOB (8,57 %), 17 (paseomornuecknx anaioros (24,29 %)
u 31 Hedpazeosoruueckoe cooTBeTcTBUE (44,29 %). [lonyueHHbIE B pe3ysbTaTe
aHaJin3a OTOOPAHHOTO 3MIUPUYECKOTO MAaTepualia JaHHBIC MOYKHO MPEICTABUTH
B BUJIC CJICAYIOLICH TUarpaMMbl (PUCYHOK):
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ABcoaroTHBIE
(dpazeomormieckme
SKBUBATIECHTHI
23 %

Hedpazeonornuecku
€ COOTBETCTBHUS
44 %
Henonxeie
(pazeorormuecKie
SKBHUBAJIEHTHI
9%

@p&eonormecme
aHaJIoru
24 %
B AGCOMOTHEIE (I)paSGOHOI‘I/I‘IeCKI/Ie SKBUBaJIEHTH! | Heromble (I)paSGOHOI‘I/I‘IeCKI/Ie SKBUBAJICHTHI

- chaSCOJ'IOFI/I‘ICCKI/Ie a”dajloru L] He(bpa?,eonormecme COOTBETCTBHAL

Puc. CiocoOsl mepenaun Gppazeosorniecknx eIHHAL ¢ UMEHEM COOCTBEHHBIM

[Tpu nepenave Gppaseoaoru3mMoB ¢ OTIOPHLIM CJIOBOM — UIMEHEM COOCTBEHHBIM
HA PYCCKH SI3bIK MEPEBOIYUKY WHOT/AA MPUXOAUTCS OTKA3bIBATHCS OT CIOBAPHOTO
COOTBETCTBUS B M0JIb3y COXPAaHEHUs aBTOPCKOro 3ambicia. [lopoii umMenHo Hedpa-
3€0JIOTUYECKHE COOTBETCTBUSI UCCIEAYEMBIX (DPA3€OIOTU3MOB B PYCCKOM SI3BIKE
NO3BOJISIIOT MEPEBOMYUKY Tepeaarb O0Opa3HOCTh MOBECTBOBAHUS W COXPAHWUTH
YHUKQJIbHOCTh aBTOPCKOTO CTUJISL.
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This article is dedicated to the translation of German idioms that include proper names.

There is a research on their semantics, etymology and ways of translation according to the
sample based on German phraseological dictionaries.
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